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Nyelvében él a nemzet.
Magyar nyelven dicsérjük az 

Urat! széles e hazában, amelyet 
az első magyar király bölcsessé­
ge meg váltott az ős pogány hit­
től, magyar nyelven zengjen a 
dicséret a Magyarok Istenéhez, 
aki annyi viszály és balszerencse 
közt megtartotta nemzetét egy ez­
redéven át.

Hangzatosabb, édes bübájjal 
csengői)!), szebb nyelv van-e a 
világon a magyar nyelvnél ? Ma­
gyar fülnek édes zenéje, magyar 
léleknek magyar szívnek leg­
szebb imádsága ez !

Ebben a nagy emberi társa­
dalomban a sok czifra, hatalmas, 
büszke nemzet között olyan a 
magyar, mint a tüskétől megté­
pett, ágtól megvérzett árva fiú. 
A zápor megverte, a nap lesütötte. 
Senkije és semmije nincs és a 
szeretet szava nélkül megy előre 
az élet nagy országutján. De nem 
kell félteni.

Ez a fiú kemény fáj u legény. 
Szivében nagy emlékeket és nagy 
álmokat hord. Az emlékek ezer­
évnek viharaiból szállnak ki s 
az álmok uj ezredévre szólnak.

Sorsunk és rendeltetésünk, 
hogy mindenképen ki legyünk

zárva a nyugati világ nagy tár­
sadalmának közösségéből. A nyel­
vünk idegen a föld kerekségén. 
Lelkét megérteni, szellemét fel­
fogni nem tudja a nyugati fül. 
A benne rejlő erő, a benne viha- 
rozó nemzeti öntudat meg nem ih­
letheti a nyugati hibrid szélie­
met. Legyünk büszkék erre. az 
a mi kiválóságunk, ami szuve­
renitásunk. Mi más nyelven, kü­
lön nyelven dicsérjük az Urat, 
aminthogy Isten fogalmából is 
elvontuk az általánosságokat és 
hisszük, valljuk, hogy az Ur lé­
nyegében van egy parányi rósz, 
amely egyedül és csupán értünk 
érez. Mi absztraháltuk az Urnák 
isteni lényegét és a lelkünk mé­
lyén oltárt emeltünk a— Magya­
rok Istenének ! Ez a sovinizmus 
a nemzetnek legszentebb és leg­
szebb imádsága Istenéhez és en­
nek az imádságnak a nyelve csak 
egy lehet: magyar !

Hatalma, indulata, színe, csil­
logása ennek a nyelvnek nemzeti 
önállóságunk kifejezője, nemzeti 
erőnk biztosítéka. Vele élünk az 
örökkön örökké való időkig, de 
nélküle meghalunk egy szellő 
fuvallatnyi pillanat alatt. Akarjuk 
a halált és mást se kell tenni, 
mint feladni nyelvünket; akarjuk 
a szolgaságot és mást se kell ten­

ni, mint lemondani nyelvünkről! 
De nem akarjuk 1

A magyar nemzet életének, 
boldogulásának és hatalmi fejlő­
désének irányítói megértik immár 
a magyar nyelvnek ez igézetes 
erejét. Tudják, hogy belőle su­
gárzik ki a nemzeti géniusz élet- 
fentartóereje. Tudják, hogy nél­
küle a Duna-Tisza táján meghal­
na a magyar. Hármas koporsóba 
kerülne, a halál, szolgaság és 
névtelenség koporsójába! A sír­
ját, mint egykoron a hármas ko­
porsóba zárt Atilláét, soha fel nem 
találná senkisem.

A közoktatásügyi kormány 
ezidőszerinti kormányfórfia, Wlas­
sies Gyula teljes fontosságágában 
megérti a magyar nyelvnek e 
nemzet fentartó lényegét. Ennek 
a megértésnek a nyomán, amely 
intuitive él a legutolsó magyar 
embernek is a lolkemélyén, ren­
deletet adott ki a kultuszminisz­
ter, amelynek az a ezé Íja, hogy 
a magyar nyelv védelmét bizto­
sítsa és használatát elősegítse.

Ez a rendelet a magyar tan- 
felügyelőkhöz szól és az 1879-iki 
közoktatásügyi törvénynek szigo­
rú végrehajtását, amely a magyar 
nyelv általánosan kötelező okta­
tását szabályozza, teszi köteles­
séggé.

T A R C Z A.
Dal.

Mi az miről a fülmilécske csattog ?
Mi az miről az esti szellő suttog?
Mi tárgya annyi boldog ábrándképnek ?
Miről dalol olyan sok édes ének ?.. .

Vágyódásról, édes boldogságról
Uj életre, hajnalhasadásra;. . .
Melynek napja az én életem:
A boldogító, tiszta szerelem.

—n.

A fogalmazó ur.
Valahogy összekerültük ketten. A 

méltóságos kisasszony karcsú aranytolla 
sikkes mozdulattal nyújtotta kezét a fo­
galmazó ur rokkant aczelpennájának, aki 
merev, hivatalos tartással hajtotta meg 
magát.

— Minő véletlen szerencse — mon­
dotta kissé édes, rekedt hangon.

Aranyi oll kisasszony ábrándosán né­
zett körül. Költői teremtés volt, az arany­
tollak arra vannak predesztinálva. De meg 
különben is azzá kellene lenniük a kör­
nyezetben, amelyben élnek. Liliomlevól- 
hez hasonló, édes leányujjak siklatlak raj­
tuk keresztül, fehér leányszoba sejtelmes 
légköre czirogatja őket, s a csipkcfüggö- 
nyös ablakban trillázó szerelmes kanári 
madár ringatja el. Nem úgy a szegény 
Aczélpenna. Övé a munka, az örökös küz­
dés. Naphosszat, sokszor in ég éjszaka is 
futnia kell a papiroson, u botük is gyá­
szolják a mint hosszú, fekete sorokban 
maradnak utána, Ila megpanaszkodik s 
nyikorog keservében, csak annál rosszabb 
sors vár reá, — eldobják.

— No de én mégis kivétel vagyok 
inondá az aczélpenna. Az én uram nem 
olyan, mint a többi, bár ismernétek őt a 
kisasszonyaitokkal együtt úgy, a hogy én 
ismerem. Tizedik éve szolgálom hűséggel 
becsülettel s jóformán egyek vagyunk.

Én tudom minden gondolatát, a szive 
utolsó rejtőkébe zárt titkát is. Együtt örü­
lök, együtt, búsulok vele. Én szoktam vi­
gasztalni, ha olykor elcsügged, mert a 
nagy emberek is kétségbeesnek néha. 
Igen, nagy ember az én uram, ha most 
még nem is egészen, de én tudom, meny­
nyit növekedett s még mi lesz belőle. 
Mikor együtt jöttünk el a kis székely fa­
luból tiz évvel ezelőtt, — nem volt egye­
be, mint egy kopott kabátja, a kabátja 
zsebében én magam s a szivében egy 
csomó bánat. A kabátot az apjától örö­
költe, én értein az utolsó krajozárját adta, 
a sok bánat, keserűség a szegény özvegy 
édes anyja miatt szorongatta a szivét. IJugy 
ugyan, mi lesz már abból, ha ő is ott 
hagyja.

Hanem aztán csak ölte valahogy a 
bánatot a munka, mert oz u kettő nagy 
ellensége egymásnak. A munka meg 
pénzt hozott a bánat helyébe. Ha akár­
mennyi rosszat is beszélnek a pénzről, — 
de én csak azt mondom: ki hogy tudja 
forgatni. Egy öreg tintatartó beszélte ne-
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Ma, a nemzetiségi tesz kein dó­
sok és túlkapások korszakában 
ez a rendelet, amely voltaképpen 
nem más mint egy 23 év óta élő 
törvény végrehajtásának a szór 
gaImazása, igen lontos jelenség. 
Ebben a rendeletben benne van 
a köztudat hitvallás i, amely a 
magyar nyelv szerepét a maga 
jelentőségéhez méri.

Mi, akik itt élünk, és küz­
dünk a ló tfen tartásunkért s ne­
héz bajainkban a Magyarok Iste­
néhez fordulunk segítségért, mi, 
magyarok, ennek a véráztat­
ta földnek a záporvert, a nap­
lesütött árva fiai a nyelv össze­
kapcsoló, egybeforrasztó erejénél 
fogva állhatunk szembe csupán, 
mint egy test és egy lélek, a 
ránktörő, ellenséges áramlatok­
kal.

Ez a nyelv a mi fegyverze­
tünk és páncélzatunk, amelyen 
nem vesz erőt semmi nemzetiségi 
orvtámadás. Ennek a nyelvnek 
lelke és szelleme a Rákóczy-in- 
duló előretörő hangrohamában 
viharzik s a Hyinnusz szolid, i- 
mádságos harmóniájában csilla­
pul meg. Ez önti szivünkbe a hi­
tet, reményt, az erőt, az indula­
tot s a béke csöndjét, nyugalmát. 
Ami erő e nemzetben él, ez nyel­
vében bírja gyökerét, ami álmot 
a magyar szív megtermel, annak 
színe, kivirágozása, fénye a ma­
gyar nyelvben kifejezésre talál.

A magyar nyelv ami végvá­
runk, amelyet feladni, lerombol­
ni nem lehet és nem szabad soha ! 
Erre segítsen meg minket a Ma­
gyarok Istene !

II i r e k.

— „Barcsi Iparosok Olvasóköré“-
nek mulatságáról, — mely e hó 6-án volt 
a nyircs erdőben, — most kaptuk meg a 
befolyt összegről a kimutatást, mely szé­

kéin, hogy mikor az emberek kitalálták 
a pénzt, a földből két szellem támadt elő. 
Egyik volt a jó, másik a rossz szellem. 
A jó szellemé lett a pénz egyik oldala, 
a rosszé a másik. Most aztán a szeren­
csétől függött, ki hagyta felül a jó, ós a- 
lul a rossz szellemet. Az én uramnak jó 
szerencséje volt, úgy lehet az özvegy édes 
anyja imádkozta rá. Áldás volt az utolsó 
krajezárján, hogy szinte kettő lett az egy­
ből, mert alig esztendőre megírhattuk a 
szegény özvegy asszonynak : no édes a- 
nyám, most már visszaválthatja a roznm- 
ringot kis házat > ehet és ünneplő szép 
ruhát vehet magára, ha a templomba 
megy.

Hanem azért ő maga az apjától örö­
költ kopott kabátjában ját még mindig. 
Talán azért nézték le úgy a nagyúri kis­
asszonyok. Mert életében csak abban hi­
bázott az én jó uram, hogy egy olyan 
fajta oasszonyba szeretett bele. Még elő­
lem is rejtegette egy darabig, hanem az­
tán csak rájöttem. De hiszen belátom, 
hogy nem tehetett róla a szegény uram.

riiit befolyt összesen 178 korona 54 fill., 
s ebből kiadás volt 141 korona 00 fillér. 
Tehát a mulatság úgy anyagilag, mint er­
kölcsileg kitünően sikerült, nagy közön­
ség vett részt a mulatságon s képviselve 
volt a társadalom minden osztálya a leg­
szebb egyetértésben, legjobb hangulatban. 
Igen érdekesek voltak az esti látványos­
ságok u. m.: a szép acetelyn kivilágítás 
tűzijáték s végül a ködfátyol kép, me­
lyen jóízűen mulatott a közönség. Dicsé­
ret illetheti méltán a tevékeny, buzgó ren­
dezőséget, de Nemsics vendéglőst is, ki 
fáradságot nem kiméivé, kitűnő konyhá­
ját s italait hozatta ki az erdőbe s nyár­
son süttette a bárányt s igazi kalászosán 
készíttette cl a halászlét. A közönség 
nagy része mintegy éjféli 12 óráig maradt 
künn az erdőn, a fiatalság vígan járva a 
tánezot, a szépen feldíszített tánczhelyon. 
A mulatságon többen fizettek felül, kik­
nek ez utón mond hálás köszönetét a 
„Barcsi Iparosok Olvasóköre.“

Verseny kuglizás, Plánincz Ká­
roly ismert barcsi vendéglős f. hó 20-án, 
vasárnap délután fedett tekepályáján di­
jakkal jutalmazott versenykuglizást ren­
dez. Első díj egy bárány, második egy 
ezüst ötkoronás s a harmadik egy dísz­
tárgy. 3 dobás 20 fill. Utánna este 7 óra­
kor friss báránypörkölt és halászok által 
készített halpaprikás lesz.

— Kétszeres családi öröm. Wert- 
heim Ignácz és neje ismert barcsi szülő­
ket az a ritka családi öröm érte, hogy 
két leányuknak : Malvin és Szidóniának 
egy napon tartották férjhez menetelük ün­
nepélyét. Malvin leányuk e hó 17-én reg­
gel 9 órakor a barcsi anyakönyvvezető 
előtt lépett frigyre a kath. vallásit Va- 
rovics Iván barcsi postatiszttel, mig Szi­
dónia leányuknak a vorőczei izr. imaház­
ban ugyanaznap d. u. 2 órakor esküdött 
örökhűséget Schlesinger Sámuel földbir­
tokos. Az érdekes esküvők fényes nászme­
netét úgy Barcson mint Vcrőczén sokan 
nézték végig. Esketések után az esteli ó- 
rákban Barcson, a Wertheim család há­
zában gyűlt; össze a násznép lakomára.

— Czigánybandánk körúton. Zsol­
nai Vilmos jőnovü barcsi czigányprimás

Tán a rossz szellem olvasott rá igézetet, 
hogy megrontsa a jóban.

Aranytól! egy kissé felbigyesztette 
az ajkait, azután csöndes méltósággal 
szólott :

— Ne vegye rossz néven édes uram, 
ha reflektálok egyes nyilatkozataira. Nem 
épen az úrasszonyában megsértett fél be­
szél belőlem, mikor oly kicsinylőleg tet­
szett beszélni a többiek közt az én kis­
asszonyomról is, — de bocsánatot kérek 
nem tetszik ismerni a leányokat. A leá­
nyokat egyáltalában, — akár finom se­
lyemruha borítsa a hajlós tagjaikat, akár 
olcsó habos karton, a szivük a lelkűk 
egyforma, — fehér, tiszta és szolid, mint 
a galamb, — de néma, mint az orgona 
billentyűje, a hegedű érintetlen húrja. 
Egyik se szólal meg magától, ha még oly 
szerelmesen tudna is beszélni.

Ez már így van édes barátom. S ti 
ezt azért nem fogjátok megérteni és nem 
is tudnátok méltányolni soha, hogy eb­
ben a hallgatásban mennyi erő rejlik, 
mennyi büszkeség és mennyi őnmegtaga-

a napokban utrakel bandájával s mintegy 
két hónapig lesz távol Barcsról. Ez idő 
alatt Slavonia, valamint a vidék nagyobb 
városait látogatja meg, dicsőséget szerez­
ve hegedűjének.

— Jókedv. Terpsychore istenasz- 
szony nem hiába, hogy pár ezer évvel 
ezelőtt volt kisasszony, do nem is sokat 
ad a mostani divatra. A helyett, hogy 
elment volna fürdőre, itthon maradt a rek- 
kenő melegben és megtanította a fiatal­
ságot kortársa, Horatius szavaira; „Nune 
pode liberó pulsanda tollas.“ Szombaton, 
(12-én) este a Casinó táneztormében ösz- 
szegyült a tánczol ni tanuló fiatalság, meg 
az itthon levő „rezorvisták“, ahogyan őket 
a tánezteremben nevezik, és éjfél után 2 
óráig tánczoltak fesztelen jókedvvel. A 
szünóra alatt pedig a vidám éneklést kel­
lemesen váltotta fel Deutsch Lenke k. a. 
ki felkapva a hegedűt, aranyosan húzta a 
nótát czigány kísérettel az őszinte taps­
sal adózó, s a legközelebbi összejövetelt 
váró közönségnek. Ez alkalommal meg­
említjük, hogy Mayersberg Frida kisasz- 
szony, a kitünően tanító táneztanitónő f. 
hó 26-án szombaton este mutatja be fé­
nyes eredményét táncziskolájárói, egy 
tánezkoszorucska kíséretében. —n.

— Raktár kimutatása a magyar 
leszámítoló- és pénzváltó-bank barcsi rak­
tárainak. Készlet, f. hó 1-én 9080G mm. 
1203900 kor. biztosítási érték. Beraktárlás 
f. liö 1-től 15-ig 70671 mm. 909000 kor. 
biztosítási érték, összesen 161477 mm. 
2112900 kor. biztosítási érték. Kiraktárlás 
f. hó 1-től 15-ig 62271 ram. 825750 kor. 
biztosítási érték. Készlet f. hó 15-én 
99206 mm. 1287150 kor. biztosítási érték 
Részletezés : 3404 mm. búza 204 mm. ár­
pa 2177 zab 90482 mm. tengeri 235 mm. 
hüvelyesek 2704 mm. különféle.

— Fényes képek közt egy egy­
szerű régi fametszet gyarló vonalain akad 
meg szemünk. Egy magas homlok, erős 
szemöldök, vállra omló hullámos haj, 
mély tekintetű szem tekint reánk : Tö- 
köly Imre. Naplója, melyet Thorma Ká­
roly és Tlialy Kálmán adtak ki, vallásos, 
szerény ifjúnak mutatják fiatal korában, 
kit hazájának és vallásának balsorsa visz

dás 1 A ti szerelmes uraitok, ha a szivük 
csordultig tele, ha a bizonytalanság vagy 
csalódás árnyéka lepi meg őket hirtelen, 
találnak vigasztalást is könnyen — a vi­
lág előtt meg annál érdekesebbé lesznek. 
Mig a szegény lányoké a csöndes tűrés, 
a hallgatás. . .

Köröskörül a félyhomályban álma­
tagon integettek a fák sötétlő gályái, a 
levegőben erős iboljaillatt szállongott és 
Aranytól 1 szinte ábrándosán folytatá:

— Szereti a kisasszon) om, persze, 
hogy szereti . . . Számot se tud adni róla, 
de örül a pereznek, amit náluk tölt, meg­
hasalja a napot, mikor nem láthatja. Meg­
hasalja, meggyászolja a lelkében, mert a 
szemének, az ajkának csak kaczagnia kell 
mindig, hogy ugyan mit is mondanak kü­
lönben a fényes vendégek, a kik mulatni 
járnak hozzájuk. Nem illik rontani a más 
kedvét. Legkivált a házi kisasszonynak, 
ha még olyan nagy megerőltetésbe ke­
rül is.

De a to urad nem látja a mosolygás 
között az eltitkolt bánatot, mórt ilyenek
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a felkelésre, nem nagyravágyás ós nyugta­
lanság. Mint gyermek hagyta el haldokló 
apját a császári seregtől ostromolt várá­
ban. Nem származott ősrégi családból, 
csak 1572-ből való volt fiatal nemességük, 
de oly nagy volt az ifjú tekintélye és 
hadvezető tehetsége, hogy őt kellett meg­
bízni a veszély s harcz vezetésével, a 
a melynek aztán egész életét áldozta.

Az ő életét, nagy elszánúsait, tragi­
kus sorsát mondja el a Nag.y Képes Vi­
lágtörténet most megjelent 1G4. füzete.

A 12 kötetes nagy munka szerkesz­
tője Marezali Henrik, egyetemi tanár, 
ki egyúttal e kötet Írója is. Egy-egy gaz­
dagon illusztrált kötet ára díszes félbőr­
kötésben 16 korona; füzetenként is kap­
ható 60 fillérjével. Megjelen minden héten 
egy füzet. Kaphatók a kiadóknál (Révai 
Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytár­
saság Budapest, Vili.. Űllői-ut 18. sz.) s
minden hazai könyvkereskedés utján, ha­
vi részletfizetésre is.

— A Dráva Tamásiban lefolyt 
műkedvelői előadás és tánczmulatság be­
számolásához pótlólag bekü ldtélc még 
hozzánk azon intelligens urak névso­
rát, kik resztvettek a mulatságon, név- 
szerint; Tassy Elemér és családja’ Bors 
Emil és családja Dr.-Tamási, Kämmerer 
Ferencz és családja K.-Dombó, Kämme­
rer Miksa ós családja Pécs, Győri István 
és neje, fnéhai Győri Elek fia) Nádassy 
Imre ós neje Budapest, Nádassy Ida gö- 
rösgal, Hardy Mártha és Dóra fehérmegyei 
Czecze, Hirsch Ilonka és Elza Szenkov- 
eze, (Slavonia) Szakai! Hajnalka Csam- 
bárd, Nádassy Elek Görösgal, ifj. Ná- 
dussy Kálmán Szombathely, ifj. Jeszensz­
ky Ferencz, Jeszenszky Rezső Bükköse, 
Frivaldszky Géza Pécs, Fodraczy Elemér 
Csáktornya, Báthor Elemér és családja 
Retkovácz, (Slavonia) Porosznay Alajos 
mérnök Szigetvár. A rendezőknek némi 
log azonban jogosult azon panasza, hogy 
helyből sokan visszamaradtak a mulat­
ságról, az intelligentia sorából.

— Ösztöndíjak bábák számára 
A pécsi m. kir. bábaképző intézetben ok­
tóber 1-én nyílik meg a téli tanfolyam, 
mely öt hónapig, tehát február végei ’

3
tart. A tanulás összes költsége, teljes el­
látást, bentlakást is beleértve, mintegy 
IN) korona. Az intézetnek o tanfolyamra 
is 10 állami ösztöndíja van, ogyonkint 
100 koronával. Ez ösztöndíjakért 20—40 
éves nők csak olyan községekből folya­
modhatnak, ahol okleveles bába még nincs. 
40 éven felül csak kivételesen lehet föl­
venni olyanokat, kik már mint bábák mű­
ködnek megyei képesítés alapján s most 
reticles oklevelet óhajtanak szerezni. A fo 
lyamodványokat egy koronás bélyeggel 
ellátva, föl kell szerelni: 1.) keresztlevél­
lel, 2.) egészségi bizonyítványai, 8.) er­
kölcsi bizonyitványnyal. Czimezni kell a 
a nagy méltóságú vallás- és közoktatás 
ügyi minisztériumhoz s be kell nyújtani 
a pécsi m. kir. bábaképző intézet igazga­
tóságánál f. évi augusztus hó 20-ikáig.

“ Nagy nyereség aZj ha hirtelen
tellépő rosszallótoknál egy olyan szer van 
kéznél, mely hivatva vari a bajon segíte­
ni. Ily szer, mely a legtöbb különféle 
esetben biztosan hat,
Ferencz pálinkája.

a Vértes gyógysz.

0 H

Somogyvármegye múltját illető 
feljegyzések nevezetesebb s főbb 

birtokosokról,
Dr. Osiínky Dozső magyarország történelmi föld­
rajza. főt. Csányi Ferencz somogymegye múltja 

füzete nyomán irta :

Héjjas Dániel.

a férfiak valamennyien, azt várnák, hogy 
a lányok boruljanak a nyakukba, ő neki 
nincs elég bátorsága hozzá. Egy igazán 
szerető, komoly, elszánt férfi mindenre 
kész a szive boldogságáért. Nem ismer 
akadályt.

Aczéltoll csöndes czinizmussal mondta
— Hát próbáljuk meg összehozni 

őket.. .
Aranytoll jókedvűen csapott a te­

nyerébe ;
Áll.. .

S azután, hogy, hogy nem, Aozélpenna 
ós Aranytoll csakugyan nyélbo ütötték a 
dolgot. A méltóságom kisasszonyék fényes 
vendégei ugyan nagyon csodálkoztak a 
tálosztáson, a kis fogalmazó ur igényte­
lenségét róva fel leginkább, de hát ők bi­
zonyára szemüveget viseltek, amin ke- 
1 észtül nem tudták meglátni, hogy az nem 
18 ember, hanem csupa szív.

Jules.

Ur

Bakháza, Egy házas füles, Tamási, Czogo- 
lód, Szt.-György részeit. g

Berzonczei (Lorántfí) őse a Póvz- 
ncmzottségből származott Lóránt szerezte 
meg I. Lajos királytól Berzenczót s ne­
vezte magát először Borzonczoinok. 36 fa­
lut bírtak Berzencze vidékén. Birtokai 
nagy része Forster György tulajdonába 
mentek át 1536-ban möge családból óitok.

Bocskai (Bocskai!) Cs. bösöi előnóv- 
ve! a Balaton vidékén bírtak birtokot 

Bornemissza (tolnai) alkincstartó is 
volt s mint ilyen kapta Török László ós Kür­
töst György birtokait, mivol özek nemes 
Bocskay István nevű nyilvános rablóhoz 
szegődtek.

__ (Folyt, köv.)

Törvénykezés.
— Gazemberező tanító. Múlt hé 

21-én, szombaton délután a „Barcs és 
\ idóke“ hetilap kihordásakor többen időz­
tek a Nemsics féle vendéglő éttermében 
köztük Gróf Mihály a barcsi rém. kath. 
elemi iskola tanítója is. ő midőn olvasta 
a „Barcs ós Vidéke“ nyiltteróbon a Bar- 
est Ipartestület választmánya által Hajós 
Endre s. lelkész elleni „Iparos-tanoncz 
hitoktatás Barcson“ czimü közleményt, 
szörnyű haragjában, anélkül, hogy őt a 
közlomóny bármelyoldalról érintené, vagy 
sértené, s anélkül, hogy a lapszerkesztő­
jenek bármi köze is volna a nyilttór köz­
leményéhez, az egész társaság hallatára 
ilyen szavakra fakadt: Ezt a közleményt 
nem más irta, mint a lap szerkesztője,

ez

Somogymegyónk nagyságához kó- s^erkesztojé/móg'az nap
rLklős htasS 'k*ZéVvU röWdÖ‘ 6Ste több6tl figyelmeztették a vakmerő tá- 
Zés f dvft’ ■? ,S k r,á yi adomány°", múlásra, ki Gróf urat első sorban levél
zás folytán sok birtok, sokszor rövid idő utján hívta fel az elégtételadásra Min
ala t urat cserélt, halálozás illetőleg utód- tán azonban levelét Gróf ur válasz nól

*T’ K-«-^-‘«nkmagttm JoU bó- emesi család but bomogymegyeben csúletót védve, az ügyet a kir iárásbiró
eZlft« «"‘t01 “ korában, sig elé vitte. E hó 14-én, hétfó,, volt
I , Z. a egnevezetesebbek közül a ügy tárgyalva a bíróság előtt. Érdekes 
kővetkezőket említem : Gróf ur vódokozéso, mely mosolyt csalt

n api CSa ád (battyáni olőnévvel) u- még a bíróság tagjainak arczára is. Több 
több Battyám novet használták; és ezen kétségbeesett védekezése közt ugyanis 
a néven emhttetik kővágóörsi fBattyáni) ezeket mondja: Ő csak tréfából használta 
György, aki 1395-ben királyi adományul a »&azember‘ szavat, moly különben neki 
nyerte Atádot, ennek a fiai 1403-ban hüt-1szavajárása s előtte való nap is „csak tró- 
lensóg miatt e birtokot elvesztették, de fábó1“ jgy ifiette egyik barátját. Egy levelet 
visszíi adatott 1429-bon is övék volt, lii-1 ^ szodott ölő zsoboből, kórvo a bíróságot 
hető, hogy az Alapi család a Battyáni’csa- en£edje azt felolvasni, azt állítva’
Iádban él máig is, mert e két családból annak tartalmát küldte el lapunk
összeházasodás történt. I...........»‘«ni— '

Anthimi cs. (tapsonyi, szigeti, tere- 
bezdi) Szigetvár és Szenyór vidékén bír­
tak nagyobb birtokot. 1344. emhttetik, 
fi°gy Beke ispán ós fiai : Kozma, Demjón I ÍU1 uls-uuiuuivu, nogj 
Leontius ós Anthimus Boldogasszonyfal- akar Völe egyezkedni. A 
vát. Ezen Anthymus fia János 1417-ben | nuJa : Schiebung Károly 
mint slavoniai al-bán, utóbb mint al-ná

azt 
el

szerkesztőjéhez elégtétel adás ozéljából, 
de a mely levelet — panaszos — 
mindezideig som kapott meg. A bíróság 
elutasította a levél felolvasás kérésével, az - 
zal okadatolva, hogy panaszos úgysem

sértett két ta- 
hallotta Gróftól 

gazember“ szó használatát, melyen
dór. Somogybán 64 falut bírtak — birto- megütközött s nézete szerint nz nem tró- 
tailc nagy rósz! onyéngi Törők kezére E^ból ejtetett; Göndöcs György hallotta 

jutott. a rongy, hitvány gazember szavak kiejté-
Bakonyai cs. 1460. évben Somogy I sót> melyet nem tréfából.dcharagbólero- 

negyében 14 falut és Barcs kastély! bir-1dőnok minősített, s állításukat esküvel 
ta, — de 1480-ban örökös nélkül halt 0M bizonyították. A bíróság enyhítő körül- 

Battyáni cs. Ezek őse Örsi Misko menyek figyelembe vételével Grófot 20 
fia Pál bírja Zamárdot 1342-ben. Ennek fö' 6s 18 korona mellékbüntetésre
utóda Kővágóőisi (kis) György akitől I
származnak a Battyániak az alapi család ^u'tegctö hajlamáról különben ismeretes
birtokai is e családé lettek s igen gazda- Ur' Pá!’ évVGl czelőtt 0 laPok nyilt- 
gok voltak, I terében egyik tanítónő kartársát sértette

Batty tini (gerosgali) somogymegye! Q*' ,<‘,bir6s'i8 olé ko-
alsó liattyántól vette nevét 1468-ban bír- ', A '!é ote W»" klljlUt
l»kBatty4„,GeroSgal, Újfalu, Uam raie.|i}élt;n,gíkM0'186S “°m0Mbb "ol-
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Nagyobb mennyiségben 
jó minőségű
siller és fehér bor

literenkint 14—16 kr« eladó, 
Bővebbet e lap kiadóhivatalában,

Férfiak ingyen kapnak
egy legújabb találmányú gyógy­
szert, moly az elvesztett erőt visz- 
azaadja. Mindnyájan, kik érte ír­
nak, díjtalanul kapnak egy pró- 
baküldemónyt és egy száz olda­
las könyvet, postán, jól becsoma­
golva. Ez a legcsodálatraméltóbb 
„Osoda gyógyszer“, mely eddi- 
gelé is ezer és ezer embert men­
tett meg, kik ifjúkori kicsapon­
gásaik következtében némi be­
tegségekben és elvesztett férfi­
erőben szenvedtek.

Ezen okból határozta el az 
intézet, mindenkinek egy csomag 
gyógyszert, egy magyarázó könyv 
kíséretében ingyen küldeni. Ezen 
házigyógyszerrel a , betegség 
otthon is gyógyítható. És mind­
azok, kik ifjúkori hibás életmód, 
kicsapongások folytán krónikus 
bajokban és szellemi gyengesé­
gekben szenvednek, otthon gyó­
gyíthatják magukat.

A gyógyszer közvetlen a 
beteg idegekre és szervekre hat­
ván, csodálatra méltó eredmény • 
nyel gyógyítja az évek óta tartó 
betegségeket. Öregek és ifjak ír­
hatnak a „State Medical Institut“ 
nuk, az alább jegyzett ez i mi­
alatt, ahonnan a csomag azonnal 
meg fog nekik küldetni.

Az intézet első sorban ázn­
iuk

„Védjegy“

íajtja megmenteni 
özei totós végett otthonu­

kat óhaj 
gyógy keze 
kát el nem hagyhatják. A próba­
küldemény mutatja, hogy mily 
könnyen gyógyulhatunk ki ott­
hon is ezen borzasztó betegség­
ből. Az intézet kivételt nem tesz, 
mindenki irhát a gyógyszerért 
bárhonnan is, magyarul, mire 
neki postatord ultával, disk rétió 
alatt, ingyen egy gyógyszer kül­
demény magvarázó könyvvel 
együtt, küldetik meg.

' Írjon ön még ma. A küldemény 
oly szépen van csomagolva, hogy 
tartamát senki som gyanítja.

A levél következőkép czim- 
zendő : State Medical Institute, 
6906. Elektron Buildung, Fort 
Wayne, Ind., Amerika es 
den levél bérmentesítendő.

mi n-

E R E N Cl PÁLINKA (SOSBOKSZESZ)

Vértes gyógyszerész-féle
használatban a leghatásosabb. Feltétlen tisztasága következtében 
úgy külső, mint belső használatra mindenekelőtt legjobban al­
kalmas, különösen is a most annyira kedvelt gyurómódszevre 
(massage/ Kitűnő sikerrel használtntik kösevény, csuz, meg­
hűlések ellen, bénulások, /iczamuknál, gyuladás és kelesnél továb­
bá a fejbőr erősítésére, valamint a száj tisztítására ; belsőleg, 
gyomorgörcs, rosszullét, fejfájás stb. ellen. Katonáknak,vadászok­
nak, turistáknak, levél hordóknak s általán sokat gyaloglóknak 
nélkülözhetetlen. Valódi csak a mellékelt védjegygyei. 
Egy üveg 80 üli. 1 és 2 korona. Kapható a gyógyszertárak­
ban. drogueriákban és fii.szer keres kedések ben, Barcson ; Dor- 
ner S. urnái s általában olt, hol plakátok a fenti védjegygyei 

láthatók. Valamint közvetlen
VÉRTES L. „SASí6-gyógyszertárában

LÚGOSON.
29-60.

£átüépes üártyáü S&arcsrói,
több fölvétellel, tiszta, jól látszó képpel, művészi 
kidolgozással fekete és színes kézi festéssel, kap­
hatók

Barcson a könyvnyomdában.
Szép kivitele felül múl minden más Barcsról fel­
vett 1 át képes kártyát,___________________

Bsg&uY^awiiüiurvw

S/ó ‘S:Äwi.

1

c layton & Shu i. 4t worin
______  3

mezőgazdasági gépgyárosok <S Budapest Va«!'Srul 
Altai a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak.

__  WNjfBfefcteA'ftfiiril
Locomobil és gözcséplőgép-készletek •/2 vgész 12 lóerőig,

szalmakazalozók»
tevábbá járgány cséplőgépek, lóhere-cséplök, tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és arsté-

gépek, szónagyüjtök, boronák.

„Columbia-Drill“
legjobb so, vetbgépek, 

stecskavágók, répavágók, 
kukorlcza-morzsolók, 
darálók, őrit) in «lmok, 
egyeteme* aesél ekék.

]■ is 3-vaau ekék és minden egyéb gazdasági gépek.

késztetés árjegyzékek kívá­
natra ingyen és bennenlve

kujjnb.iek.

Lincolni törzsgyárául; av.ian i^g..,^yubb 
locomobil- és cséplőgcp-gyára. 15-n

N/om. bureiu kűuj vnyuLudÁutui


